
[C − 2002/22651]N. 2002 — 2788 (N. 2002-2231)
10 JUNI 2002. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van 14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur
van de geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzeke-
ring voor geneeskundige verzorging en uitkeringen. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 29 juni 2002, eerste editie, op pagina 29468 :
1. in artikel 1, wordt het nummer van de verstrekking 460215-460226

door het nummer 461215-461226 vervangen;
2. in artikel 2, A, c), wordt in het eerste alinea van de omschrijving

van de verstrekking 461215-461226 het woord « jaar » door het woord
« kalenderjaar » vervangen.

Op pagina 29469, in artikel 2, A, f) in 1. en in 2, wordt het nummer
van de verstrekking 261226 door het nummer 461226 vervangen.

Op pagina 29470, in artikel 1, 1. in B :
— in a), wordt het nummer van de verstrekking 261226 door het

nummer 461226 vervangen;
— in c), wordt het nummer van de verstrekking 261226 door het

nummer 461226 vervangen.
2. In C, wordt het teken » na het woord « omschrijving. » geschrapt

en na het woord « samenwerkt. » vermeld, in fine van de bepalingen
van C.

c

[C − 2002/16181]N. 2002 — 2789
6 AUGUSTUS 2002. — Ministerieel besluit houdende maatregelen

ter bescherming van de varkensstapel tegen de insleep van
klassieke varkenspest door everzwijnen

De Minister van Consumentenzaken, Volksgezondheid en
Leefmilieu,

Gelet op de dierengezondheidswet van 24 maart 1987, gewijzigd bij
de wetten van 29 december 1990, 20 juli 1991, 6 augustus 1993,
21 december 1994, 20 december 1995, 23 maart 1998 en 5 februari 1999;

Gelet op de wet van 23 maart 1998 betreffende de oprichting van een
begrotingsfonds voor de gezondheid en de kwaliteit van de dieren en
de dierlijke producten, gewijzigd bij de wet van 5 februari 1999;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 september 1981 houdende
maatregelen van diergeneeskundige politie betreffende de klassieke
varkenspest en Afrikaanse varkenspest, gewijzigd bij de koninklijk
besluiten van 20 april 1982, 31 januari 1990, 22 mei 1990, 14 juli 1995 en
13 oktober 1996;

Gelet op het koninklijk besluit van 9 november 1994 betreffende de
keuring van en de handel in vlees van vrij wild;

Gelet op het koninklijk besluit van 15 februari 1995 houdende
bijzondere maatregelen van epidemiologisch toezicht op en preventie
van aangifteplichtige varkensziekten;

Gelet op het koninklijk besluit van 15 februari 1995 betreffende de
identificatie van varkens;

Gelet op het koninklijk besluit van 15 maart 1995 tot aanwijzing van
de dierenziekten die vallen onder de toepassing van artikel 9bis van de
dierengezondheidswet van 24 maart 1987;

Gelet op het ministerieel besluit van 7 januari 2000 houdende
maatregelen ter bescherming van de varkensstapel tegen de insleep van
klassieke varkenspest door everzwijnen;

Gelet op Richtlijn 2001/89/EG van de Raad van 23 oktober 2001
betreffende maatregelen van de Gemeenschap ter bestrijding van
klassieke varkenspest;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
5 augustus 2002;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, gewijzigd bij de wetten
van 9 augustus 1980, 16 juni 1989, 4 juli 1989, 6 april 1995 en
4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

[C − 2002/22651]F. 2002 — 2788 (F. 2002-2231)
10 JUIN 2002. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 14 septem-

bre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé en
matière d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités. —
Erratum

Au Moniteur belge du 29 juin 2002, première édition, à la page 29468 :
1. à l’article 1er, le numéro de prestation 460215-460226 est remplacé

par le numéro 461215-461226;
2. à l’article 2, A, c), dans le premier alinéa du libellé de la

prestation 461215-461226, le mot « année » est suivi du mot « civile ».

A la page 29469, à l’article 2, A, f), au 1. et au 2., le numéro de
prestation 261226 est remplacé par le numéro 461226.

A la page 29470, à l’article 1er, 1. au B :
— au a), le numéro de prestation 261226 est remplacé par le

numéro 461226;
— au c), le numéro de prestation 261226 est remplacé par le

numéro 461226 et le mot « of » est remplacé par le mot « ou ».
2. Au C, le signe » repris après le mot « libellé. » est supprimé et est

repris après le mot « organisée . », in fine des dispositions du C.

[C − 2002/16181]F. 2002 — 2789
6 AOUT 2002. — Arrêté ministériel portant des mesures de protection

du cheptel porcin contre l’introduction de la peste porcine classi-
que par les sangliers

La Ministre de la Protection de la Consommation, de la Santé
publique et de l’Environnement,

Vu la loi du 24 mars 1987 relative à la santé des animaux, modifiée
par les lois des 29 décembre 1990, 20 juillet 1991, 6 août 1993,
21 décembre 1994, 20 décembre 1995, 23 mars 1998 et 5 février 1999;

Vu la loi du 23 mars 1998 relative à la création d’un fonds budgétaire
pour la santé et la qualité des animaux et des produits animaux,
modifiée par la loi du 5 février 1999;

Vu l’arrêté royal du 10 septembre 1981 portant des mesures de police
sanitaire relatives à la peste porcine classique et la peste porcine
africaine, modifié par les arrêtés royaux des 20 avril 1982, 31 jan-
vier 1990, 22 mai 1990, 14 juillet 1995 et 13 octobre 1996;

Vu l’arrêté royal du 9 novembre 1994 relatif à l’expertise et au
commerce des viandes de gibier sauvage;

Vu l’arrêté royal du 15 février 1995 portant des mesures spéciales en
vue de la surveillance épidémiologique et de la prévention des
maladies de porcs à déclaration obligatoire;

Vu l’arrêté royal du 15 février 1995 relatif à l’identification des porcs;

Vu l’arrêté royal du 15 mars 1995 désignant les maladies des animaux
soumises à l’application de l’article 9bis de la loi du 24 mars 1987
relative à la santé des animaux;

Vu l’arrêté ministériel du 7 janvier 2000 portant des mesures de
protection du cheptel porcin contre l’introduction de la peste porcine
classique par les sangliers;

Vu la Directive 2001/89/CE du conseil du 23 octobre 2001 relative à
des mesures communautaires de lutte contre la peste porcine classique;

Vu l’avis de Inspection des Finances, donné le 5 août 2002;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, modifié par les lois des 9 août 1980,
16 juin 1989, 4 juillet 1989, 6 avril 1995 et 4 août 1996;

Vu l’urgence;
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